Uporabniski vodnik

POVZETEK

Ta vodnik vsebuje osnovne informacije o uporabi in nadgradniji tega izdelka, vkljuéno s temami, kot so
komponente, funkcije, omrezja in HP-jevi viri.
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Microsoft in Windows sta registrirani
blagovni znamki ali blagovni znamki druzbe
Microsoft Corporation v ZdruZenih drzavah
Amerike in/ali drugih drzavah. USB Type-C in
USB-C sta registrirani blagovni znamki zveze
USB Implementers Forum. DisplayPort™ in
logotip DisplayPort™ sta blagovni znamki

v lasti zveze Video Electronics Standards
Association (VESA) v ZdruZenih drzavah
Amerike in drugih drZzavah.

Informacije v tem vodniku se lahko
spremenijo brez predhodnega obvestila.
Edine garancije za HP-jeve izdelke in storitve
so navedene v izjavah o izrecni garanciji, ki
so priloZene takSnim izdelkom in storitvam.
Noben del tega dokumenta se ne sme
razlagati kot dodatna garancija. HP ni
odgovoren za tehniCne ali uredniSke napake
oziroma pomanikljivosti v tem dokumentu.

Prva izdaja: julij 2023

St. dela dokumenta: N32662-BA1

Obvestilo o izdelku

V tem vodniku so opisane funkcije, ki so
skupne vecini izdelkom. Nekatere funkcije
morda niso na voljo v vasem racunalniku.

Vse funkcije niso na voljo v vseh izdajah

ali razlicicah sistema Windows. Sistemi
lahko za popolno izkoriS€anije vseh funkcij,
ki jih nudi sistem Windows, potrebuijejo
nadgrajeno in/ali loéeno kupljeno strojno
opremo, gonilnike, programsko opremo

ali posodobitev BIOS. Operacijski sistem
Windows se posodobi samodejno. Ta
funkcija je vedno omogoc¢ena. Potrebna sta
hitra internetna povezava in raéun Microsoft.
Za posodobitve boste morda morali placati
stroSke ponudnika internetnih storitev in ez
¢as bodo zanije lahko v veljavi dodatne
zahteve. Glejte http://www.windows.com.
Ce je izdelek dostavijen s sistemom
Windows v haéinu S: Sistem Windows v
nacinu S deluje izklju€no z aplikacijami,

ki so na voljo v trgovini Microsoft Store
znotraj sistema Windows. Nekaterih privzetih
nastavitev, funkcij in aplikacij ni mogoce
spremeniti. Nekateri dodatki in aplikacije, ki
so zdruzljive s sistemom Windows, morda
ne bodo delovale (vkljuéno z doloéeno
protivirusno programsko opremo, orodiji za
zapisovanje datotek PDF, orodji za gonilnike
in aplikacijomi za dostopnost), ali pa bodo
delovale na drugacen nacin, tudi ¢e nacin S
izklopite. Ce preklopite v Windows, ponovni
preklop v nacin S ni mozen. Dodatne
informacije so na voljo na Windows.com/
SmodeFAQ.

Za dostop do najnovejsih

uporabniskih prirocnikov pojdite

na http://www.hp.com/support in z
upostevanjem navodil poiScite svoj izdelek.
Nato izberite Manuals (Prirocniki).

Pogoiji programske opreme

Ko namestite, kopirate, prenesete v svoj
racunalnik ali kako drugace uporabljate
kateri koli vnaprej nameS¢en programski
izdelek v tem racunalniku, vas zavezujejo
dolocila Licencne pogodbe za koncnega
uporabnika HP (EULA). Ce ne sprejmete
teh licencnih pogoijey, je vase edino pravno
sredstvo, da v 14 dneh vrnete celoten
neuporablien izdelek (strojno in programsko
opremo) prodajalcu, ki vam bo v skladu

s svojim pravilnikom o povragilih povrnil
kupnino.

Ce 7elite dodatne informacije ali zahtevati
vracilo celotnega zneska, ki ste ga placali za
racunalnik, se obrnite na svojega prodajalca.


http://www.windows.com
http://www.hp.com/support
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O tem vodniku

Ta vodnik zagotavlja oshovne informacije za uporabo in nadgradnijo tega izdelka.

OPOZORILO! Prikazuje nevarno situacijo, ki se lahko, Ce se ji ne izognete, kon¢a z resno poskodbo ali
smrtjo.

POZOR: Prikazuje nevarno situacijo, ki se lahko, Ce se ji ne izognete, kon€a z blazjo ali zmernejSo
poSkodbo.

POMEMBNO: Prikazuje informacije, ki so pomembne, vendar niso povezane z nevarnostjo (na primer
sporocila, povezana z materialno Skodo). Opozori uporabnika, da lahko neupoStevanije postopkov
natanko tako, kot so opisani, povzroc€i izgubo podatkov in poSkodbe programske ali strojne opreme.
Vsebuie tudi bistvene informacije za obrazlozitev koncepta ali dokoncanije naloge.

OPOMBA: Vsebuije dodatne informacije, ki poudarijo ali dopolnijo pomembne tocke glavnega
besedila.

NASVET: Zagotavlja uporabne namige za dokonéanije naloge.

O tem vodniku
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2 Iskanje HP-jevih virov

To poglavije preberite, Ce Zelite izvedeti, kje lahko najdete dodatne HP-jeve vire.

Informacije o izdelku

To tabelo uporabite, Ge zelite poiskati vire s podrobnostmi o izdelku, navodili in ostalimi informacijami.

Tabela 21 Kje najtiinformacije o izdelku

Tema

Mesto

Tehniéni podatki

Ce zelite poiskati dokumente QuickSpecs za svoj izdelek, pojdite na spletno

mesto http://www.hp.com/go/quickspecs in izberite povezavo. Izberite Search all
QuickSpecs (Preis¢i vse dokumente QuickSpecs), v iskalno polje vnesite ime svojega
modela, nato paizberite Go (Napre;j).

Upravna, varnostna in okoljevarstvena
obvestila

Za upravne informaciie o izdelku glejte vodnik Upravna, varnostna in okoljevarstvena
obvestila. Uporabite lahko tudi agencijsko/upravno nalepko.

Za dostop do tega vodnika naredite naslednje:

=V opravilni vrstici izberite ikono iskanja, v iskalno polje vpiSite HP
Documentation, nato paizberite HP Documentation.

Mati¢éna plos¢a

Diagram mati¢ne ploSce je na notranii strani ohiSja. Dodatne informacije najdete

v vodniku Maintenance and Service Guide (Vodnik za vzdrZzevanie in servisiranije)
racunalnika na spletnem mestu http://www.hp.com/support. Z upostevanjem navodil
poiscite svoj izdelek, nato pa izberite Manuals (Prirocniki).

Nalepka s serijsko Stevilko, agencijska/
upravna nalepka in nalepka
operacijskega sistema

Nalepka s serijsko Stevilko, agencijska/upravna nalepka in nalepka operacijskega
sistema so lahko na spodnii strani racunalnika, na zadnii ploS¢i racunalnika ali pod
vrati za dostop do notranjosti.

Podpora

To tabelo uporabite, Ce Zelite poiskati vire, ki zagotavljajo informacije o podpori in garanciiji.

Tabela 22 Kje nqjti informacije o podpori

Tema

Mesto

Podpora za izdelke

Za HP-jevo podporo obis¢ite spletno mesto http://www.hp.com/support.

Tukaj lahko dostopite do naslednijih vrst podpore:
° spletni klepet s HP-jevim strokovnjakom;
e telefonske Stevilke za podporo;

° lokacije HP-jevih servisnih centrov.

Poglavije 2 Iskanje HP-jevih virov
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Tabela 22 Kje nqjti informacije o podpori (Se nadaljuje)

Tema Mesto

Informacije o garanciji Za dostop do tega dokumenta naredite naslednie:

=V opravilni vrstici izberite ikono iskanja, v iskalno polje vpiSite HP
Documentation, nato paizberite HP Documentation.

-ali-

= Pojdite na spletno mesto http://www.hp.com/go/orderdocuments.

POMEMBNO: Ce si Zelite ogledati najnovejo razliico garancije, morate imeti
vzpostavlieno povezavo z internetom.

Omejeno garancijo HP lahko skupaj z uporabniskimi vodniki poiS¢ete v svojem izdelku.
Garancija je lahko tudi na CD-ju ali DVD-ju, prilozenem v Skatli. V nekaterih drzavah

ali regijah je v Skatli priloZena HP-jeva omejena garancija v tiskani obliki. V nekaterih
drzavah ali obmogijih, v katerih garancija ni prilozena v tiskani obliki, jo lahko prenesete
na spletnem mestu http://www.hp.com/go/orderdocuments. Za izdelke, kupliene v
Tihomorski Aziji, lahko piSete HP-ju na naslov POD, PO Box 161, Kitchener Road

Post Office, Singapore 912006. VkljuCite svoje ime, telefonsko Stevilko, naslov in ime
izdelka.

Dokumentacija izdelka
To tabelo uporabite, Ce Zelite poiskati vire, ki zagotavljajo dokumentacijo izdelka.

Tabela 2-3 Kje najti dokumentacijo izdelka

Tema Mesto

HP-jeva uporabniska dokumentacija, UporabniSka dokumentacija je na trdem disku. V opravilni vrstici izberite ikono Iskanje,
bele knjige in dokumentacija drugih v iskalnem polju vnesite HP Documentation, nato paizberite HP Documentation.
proizvajalcev Za najnovejso spletno dokumentacijo pojdite na spletno mesto http://www.hp.com/

support in z upostevanjem navodil poiScite svoj izdelek. Nato izberite Manuals
(Priro¢niki). Dokumentacija vkljuGuje ta uporabniski vodnik in Maintenace and Service
Guide (Vodnik za vzdrZevanije in servisiranje).

Obvestila o izdelku Subscriber's Choice je HP-jev program, ki omogo¢a, da se prijavite in prejemate
opozorila za gonilnike in programsko opremo, sprotna obvestila o spremembah (PCN-
ie), HP-jevo glasilo, nasvete za stranke in Se veliko vec. Prijavite se lahko na spletnem
mestu https://h41369.www4.hp.com/.

Tehniéni podatki Aplikacija »Product Bulletin« vsebuje dokument QuickSpecs za racunalnike HP.
Dokument QuickSpecs vklju€uje informacije o operacijskem sistemu, napajalni
enoti, pomnilniku, procesoriju in Stevilnih drugih komponentah sistema. Dokument
QuickSpecs je na voljo na spletnem mestu http://www.hp.com/go/quickspecs/.

Bilteni in obvestila Ce Zelite poiskati nasvete za stranke, biltene in obvestila, naredite naslednie:

1. Pojdite na spletno mesto http://www.hp.com/support.

2. Zupostevanjem navodil pois€ite svoj izdelek.

3. lIzberite Advisories (Nasveti) ali Bulletins and Notices (Bilteni in obvestila).

Diagnostika izdelka

To tabelo uporabite, Ce Zelite poiskati vire, ki zagotavljajo diagnosti¢na orodja izdelka.

Dokumentacija izdelka


http://www.hp.com/go/orderdocuments
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http://www.hp.com/go/quickspecs/
http://www.hp.com/support
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Tabela 2-4 Kje najti diagnostiéna orodja

Tema

Mesto

Diagnosti¢na orodja

Za dodatne informacije glejte Maintenance and Service Guide (Vodnik za
vzdrzevanie in servisiranje) racunalnika na spletnem mestu http:/www.hp.com/
support. Z upoStevanjem navodil poiScite svoj izdelek, nato pa izberite Manuals
(Prirocniki).

Definicije sliSnega piska in svetlobnih

Glejte Maintenance and Service Guide (Vodnik za vzdrZevanie in servisiranje)

kod racunalnika na naslovu http:/www.hp.com/support. Z upoStevanjem navodil poiScite
svoj izdelek, nato pa izberite Manuals (Priroéniki).
Kode napak POST Glejte Maintenance and Service Guide (Vodnik za vzdrZevanie in servisiranije)

racunalnika na naslovu http://www.hp.com/support. Z upoStevanjem navodil poiScite
svoj izdelek, nato paizberite Manuals (Prirocniki).

Posodobitve izdelka

To tabelo uporabite, Ce Zelite poiskati vire, ki zagotavljajo posodobitve izdelka.

Tabela 2-5 Kije naiti posodobitve izdelka

Tema

Mesto

Posodobitve gonilnikov in BIOS-a

Pojdite na spletno mesto http://www.hp.com/support in izberite Software and Drivers
(Programska oprema in gonilniki), da preverite, aliimate najnovejSe gonilnike za
racunalnik.

Operacijski sistemi

Za informaciije o operacijskih sistemih Windows® obiscite spletno mesto
http://www.support.microsoft.com.

Poglavije 2 Iskanje HP-jevih virov
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3 Funkcije raCcunalnika

V tem poglavju najdete pregled funkcij vaSega racunalnika.

Funkcije standardne konfiguracije

Preberite ta razdelek, da prepoznate obicajno konfiguracijo raGunalnika. Funkcije se razlikujejo glede na
model racunalnika. Za pomo¢ pri podpori in ve€ informacij o strojni in programski opremi, nameséeni v
vasem ra¢unalniku, zaZenite orodje HP Support Assistant.

Komponente na sprednii ploScCi

Za prepoznavanje komponent na spredniji plosSci uporabite to sliko in tabelo.

Funkcije racunalnika 5
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Tabela 31 Prepoznavanje komponent na sprednii ploSdi

Komponente na spredniji ploSéi

1 Leca kamere IR-lucka kamere

2 Lucka kamere Vgrajena zvocnika
3 Leca RGB kamere Lu¢ka napajanja
4 Lec¢a IR kamere

OPOMBA:  Lugka na gumbu za napajanje med delovanjem obigajno sveti belo. Ce lugka utripa rdede, zaslon radunalnika
prikazuje diagnosti€no kodo tezave. Za interpretacijo kode glejte Maintenance and Service Guide (Prirocnik za vzdrzevanije in

servisiranije).

Komponente na hrbtni ploSci

Za prepoznavanje komponent na hrbtni ploS¢i uporabite to sliko in tabelo.

Tabela 3-2 Prepoznavanje komponent na hrbtni plos&i

Komponente na hrbtni ploS¢i

1 Tanki optiEni pogon (samo pri nekaterih Prikljucek za monitor DisplayPort™
izdelkin) i
2 ReZa za varnostni kabel - Prikljucek RJ-45 (omreZzni)
3 Dodatna vrata Vrata USB SuperSpeed (2)
S5<+
OPOMBA: Za polnjenje manjSe zunanje
naprave, kot je pametni telefon, uporabite
standardni napajalni kabel USB Type-A ali
kabelski vmesnik (naprodaj posebej).
4 Vhodna vrata HDMI Priklju¢ek za napajanje

Poglavje 3 Funkcije racunalnika



Tabela 3-2 Prepoznavanje komponent na hrbtni ploS¢i (Se nadaljuje)

Komponente na hrbtni ploSci

5 Vrata USB SuperSpeed (2) (s prikljuckom za
seae tipkovnico)

OPOMBA: Za polnjenje manijSe zunanje
naprave, kot je pametni telefon, uporabite
standardni napajalni kabel USB Type-A ali
kabelski vmesnik (naprodaj posebe;i).

Komponente na stranski ploSci

Za prepoznavanje komponent na stranski plosci uporabite to sliko in tabelo.

Tabela 3-3 Prepoznavanje komponent ob strani plosSce

Komponente na stranski plos¢i

1 Kombinirani prikljuc¢ek za izhod zvoka 3 Vrata USB Type-C® SuperSpeed s
n (slusalke)/vhod zvoka (mikrofon) ss<- ¥ hitrostjo 10 Gb/s in HP z mozZnostjo
- spanjain polnjenja
2 Vrata USB SuperSpeed 10 Gb/s s HP z
ss<+ 4 moZznostjo spanja in polnjenja

OPOMBA: Za polnjenje manijSe
zunanje naprave, kot je pametni
telefon, uporabite standardni
napajalni kabel USB Type-A ali
kabelski vmesnik (naprodaj posebej).

OPOMBA: Kombinirani prikljucek podpira slusalke, naprave z linijskim izhodom, mikrofone, naprave z linijskim vhodom ali

sluSalke z mikrofonom vrste CTIA.

Spodnje komponente

Za prepoznavanije spodnijih komponent uporabite to sliko in tabelo.

Komponente na stranski ploSci
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Tabela 3-4 Prepoznavanje komponent na spodnii strani

Spodnje komponente

1 Gumb za vklop/izklop 6 < Lucka za dejavnost trdega diska
-

2-5 Gumbi OSD (4) 7 Bralnik pomnilniskih kartic SD

OPOMBA: Vas modelima lahko dodatna vrata, ki so na voljo pri HP-ju.

Mesto serijske Stevilke

Vsak ra¢unalnik ima edinstveno serijsko Stevilko in Stevilko ID izdelka, ki ju najdete na zunanjem delu
racunalnika. Ti Stevilki imejte pripravljeni, ko se za pomo¢ obracate na sluzbo za stranke.

o

Uporaba dodatne varnostne kljucavnice

Racunalnik lahko zavarujete s kljuGavnicami razliénih vrst (naprodaj posebej).

Kljuéavnica varnostnega kabla

Racunalnik lahko zavarujete z varnostno kabelsko klju¢avnico.

8 Poglavje 3 Funkcije racunalnika



4 Nastavitev

To poglavije vsebuje podrobna navodila za nastavitev racunalnika.

Pregled
Preberite ta razdelek za pregled postopka nastavitve.
Izvedite eno od naslednijih opravil:

e Pritrdite stojalo. Glejte Pritrievanije in odstranjevanie stojala na strani 9.

-ali-

e Namestite racunalnik na nastavek za montazo. Glejte Namescanije racunalnika na nastavek za
montaZzo na strani 12.

e Prikljucite kable za zunanije naprave in napaijanije. Glejte Prikljucitev in odklapljanje kablov na strani
12.

e Ce Zelite, prikljucite dodaten zaslon. Glejte Priklapljanje monitorja na strani 13.

e Izberite udoben polozZaj in kot gledanja racunalnika. Glejte Prilagajanje racunalnika na strani 13.

e Vklopite napajanije. Glejte Prikljucitev napajanja na strani 15.

Migka in tipkovnica sta tovarnisko seznanjeni. Ce bo kdaj potrebna vnoviéna sinhronizacija miske in
tipkovnice, si oglejte Sinhronizacija dodatne brezzicne tipkovnice ali miske na strani 17.

Pritrievanje in odstranjevanje stojala
Ce zelite pritrditi ali odstraniti stojalo, upo&tevaijte spodnja navodila.
Za racunalnik sta na voljo dve stojali:
e Stojalo z nespremenljivo viSino

e Stojalo z nastavljivo viSino

NamesScanije in odstranjevanje stojala z nespremenilijivo viSino

Stojalo z nespremenljivo viSino lahko pritrdite ali odstranite.

NamesSc¢anije stojala z nespremeniljivo viSino

Z upostevanjem naslednjih korakov pritrdite stojalo z nespremenlijivo viSino.

1. Postavite racunalnik s sprednijo stranjo navzdol na mehko ravno povrsino. HP priporoc¢a, da na
podlago polozite odejo, brisaco ali drugo mehko krpo, da okvir in povrsino zaslona zaséitite pred
praskami in drugimi poSkodbami.

2. Pritrdite podstavek na stojalo (1) in zategnite vijake, da pritrdite podstavek (2).

Nastavitev



3. Patisnite stojalo navzdol, da ga namestite na svoje mesto (3). Preverite, da je stojalo trdno pritrieno
na racunalnik, tako da ga potegnete navzgor za nosilno roko.

Odstranjevanie stojala z nespremenilijivo viSino

Z upostevanjem naslednjih korakov odstranite stojalo z nespremeniljivo viSino z racunalnika.

1. lzraCunalnika odstranite vse izmenljive medije, kot so opticni diski ali bliskovne pomnilniSke
naprave USB.

2. Racunalnik pravilno izklopite prek operacijskega sistema. Nato izklopite vse zunanje naprave.
3. lzvlecite napajalni kabel iz vtiénice in nato odklopite vse zunanje naprave.

4.  Postavite racunalnik s sprednjo stranjo navzdol na mehko ravno povrsino. HP priporoca, da na
podlago polozite odejo, brisaco ali drugo mehko krpo, da okvir in povrSino zaslona zascitite pred
praskami in drugimi poSkodbami.

5.  Pritisnite zaklep za sprostitev stojala (1).

6. Dvignite stojalo pro¢ od racunalnika (2).
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NamesScanie in odstranjevanje stojala z nastavljivo visSino

Stojalo z nastavljivo viSino lahko pritrdite ali odstranite.

NamesSc¢anije stojala z nastaviljivo viSino

Z upostevanjem naslednijih korakov pritrdite stojalo z nastavljivo visino.

1

Postavite raGunalnik s sprednjo stranjo navzdol na mehko ravno povrsino. HP priporo¢a, da na
podlago polozite odejo, brisaco ali drugo mehko krpo, da okvir in povrsino zaslona zas¢itite pred
praskami in drugimi poSkodbami.

Pritrdite podstavek na stojalo (1) in zategnite vijake, da pritrdite podstavek (2).

Potisnite stojalo navzdol, da ga namestite na svoje mesto (3). Preverite, da je stojalo trdno pritrieno
na racunalnik, tako da ga potegnete navzgor za nosilno roko.

e

nmmmummﬂ_w_m

Odstranjevanije stojala z nastaviljivo viSino

Z upostevanjem naslednijih korakov odstranite stojalo z nastavljivo viSino z raGunalnika.

1

Iz racunalnika odstranite vse izmenljive medije, kot so opticni diski ali bliskovne pomnilnisSke
naprave USB.

Racunalnik pravilno izklopite prek operacijskega sistema. Nato izklopite vse zunanje naprave.
Izvlecite napajalni kabel iz vti€nice in nato odklopite vse zunanje naprave.

Postavite racunalnik s sprednjo stranjo navzdol na mehko ravno povrsino. HP priporoca, da na
podlago polozZite odejo, brisaco ali drugo mehko krpo, da okvir in povrsino zaslona zascitite pred
praskami in drugimi poskodbami.

Pritisnite zaklep za sprostitev stojala (1).

Namescanie in odstranjevanie stojala z nastavljivo viSino

1
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6. Dvignite stojalo (2) pro¢ od racunalnika.

Namescanije racunalnika na nastavek za montazo

Racunalnik lahko pritrdite na zid, nosilno roko ali drug nastavek za pritrditev.

B OPOMBA: Racunalnik mora bitinamescen v lezeGem polozaju s kamero na vrhu.

= Ce Zelite radunalnik pritrditi na vrtljivo roko ali drug montazni sistem, vstavite &tiri vijake v luknje na
plosCi montaZnega sistemain jih privijte v luknje nosilca VESA® na hrbtni strani racunalnika.

PrikljuCitev in odklapljanje kablov

Ce Zelite priklopiti ali odklopiti kable, upostevajte spodnja navodila.
Prikljucni kabli

Z upostevanjem naslednijih korakov prikljucite kable v racunalnik.

1. Kable zunanijih naprav priklju€ite v ustrezna vrata.

2.  Priklopite napajalni kabel na priklju¢ek za napajanje na zadnii strani racunalnika.

Poglavie 4 Nastavitev



Priklapljanje monitorja
Vrata na zadniji strani racunalnika omogocaio priklop dveh monitorjev na racunalnik.

Ce dodajate monitor, opremlien s prikljuékom DisplayPort™, ne potrebujete video vmesnika. Ce dodajate
monitor, ki nima prikljucka DisplayPort, lahko video vmesnik za svojo konfiguracijo dokupite pri HP-ju.

VVmesnike in video kable za DisplayPort lahko dokupite lo¢eno. HP ponuja naslednje vmesnike:
e Vmesnikiz DisplayPort v VGA

e Vmesnik DisplayPort v DVI

Povezovanje monitorija:

1. lzklopite napajanje racunalnika in monitorja, ki ga Zelite prikljuciti na racunalnik.

2. Ceje vas monitor opremlien s prikljuékom DisplayPort, s kablom DisplayPort neposredno poveZite
prikljucek DisplayPort na zadnii strani raGunalnika in priklju¢ek DisplayPort na zaslonu.

3. Ce vas monitor nima prikljucka DisplayPort, v priklju¢ek DisplayPort raGunalnika prikljucite video
vmesnik za DisplayPort. Nato s kablom (VGA ali DVI, odvisno od vasega sistema) povezite vmesnik
in monitor.

4.  Vklopite racunalnik in monitor.

¥ OPOMBA: S pomocijo programske opreme za graficno kartico ali moznosti Nastavitve zaslona v
sistemu Windows nastavite monitor kot zrcalno sliko zaslona ali razsiritev zaslona racunalnika.

Odklapljanje kablov

Z upostevanjem naslednjih korakov odklopite kable iz raunalnika.
1. Morda boste morali odstraniti varnostni kabel, Ce je namescen na zadnijo stran racunalnika.

2. Odklopite kable iz vrat.

Prilagajanje racunalnika

Ta racunalnik je lahko dobavljen s stojalom z nespremeniljivo viSino ali s stojalom z nastavljivo viSino.

Prilagajanije stojala z nespremenlijivo viSino
To stojalo omogoc¢a nagib racunalnika od -5° do 20° od namizja.

Za nagib racunalnika primite zgornii in spodniji strani racunalnika in nastavite na ustrezen nagib.

Priklapljanje monitorja
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Prilagajanie stojala z nastaviljivo viSino

14

Prilagodite lahko viSino, nagib in obracanje stojala, namescenega na racunalnik.

POMEMBNO: Bodite previdni pri vrteniju ali nagibaniju racunalnika, e je names&ena kabelska
klju€avnica. Kabel ali kljucavnica lahko ovirata obracanie ali kot nagiba.

S stojalom lahko:

e Prilagodite viSino raéunalnika znotraj obsega 130 mm (5,1-paléni).
e Nagnite racunalnik od -5° do 20° od namizja.

e Obrnete racunalnik do 45° v katero koli stran.

Ce Zelite spremeniti viino raGunalnika, primite obe strani radunalnika in dvignite ali spustite na ustrezno
viSino.

Za nagib racunalnika primite zgornii in spodnii strani racunalnika in nastavite na ustrezen nagib.

Za obracéanije ra¢unalnika primite obe strani racunalnika in zavrtite v levo ali desno.
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Prikljucitev in odklapljanje napajanja

Ce Zelite prikljugiti ali odklopiti napajanije iz ragunalnika, upostevaite ta navodila.

Prikljuéitev napaijanija

Z upostevanjem naslednjih korakov prikljucite napaijalni kabel v racunalnik.

Prikljucitev in odklapljanje napajanija
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1. Priklju€ite en konec napajalnega kabla v napajalnik (1), drugi konec pa v ozemljeno vti¢nico za
izmenicni tok (2). Nato priklopite napajalnik v prikljuéek za napajanje na monitorju (3).

2.  Pritisnite stikalo za vklop/izklop, da vklopite racunalnik.
Odklapljanje napajanja
Z upostevanjem naslednijin korakov odklopite napajalni kabel iz racunalnika.

1. lzraCunalnika odstranite vse izmenljive medije, kot so opticni diski ali bliskovne pomnilniSke
naprave USB.

2. Racunalnik ustrezno izklopite prek operacijskega sistema, nato pa izklopite morebitne zunanije
naprave.

3. lzvlecite napaijalni kabel iz vtiCnice za izmenicni tok in odklopite morebitne zunanje naprave.

Spletna kamera
Z nameSceno aplikacijo Skype for Business lahko spletno kamero uporabljate na naslednje nacine.
e PretoCno predvajanije spletnih videokonferenc

e VzdrZevanje varnosti pogovorov

Upravljanje spletne kamere

Pri uporabi spletne kamere upostevaite naslednje moznosti.
e Prinekaterih izdelkih spletno kamero odklenete tako, da jo odklenete.
e Prinekaterih izdelkih potisnite zaklop spletne kamere v desno, da jo odprete.

e Prinekaterih izdelkih spletno kamero zaprete tako, da jo pritisnite navzdol, dokler se ne zaskodi.
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Uporaba Windows Hello (samo pri nekaterih izdelkih)

Priizdelkih, ki so opremljeni z bralnikom prstnih odtisov ali infrarde¢o kamero, funkcija Windows Hello
omogoca registracijo prstnega odtisq, ID-ja obraza in nastavitev kode PIN. Po v€lanitvi lahko za prijavo v
operacijski sistem Windows uporabite bralnik prstnih odtisov, ID obraza ali kodo PIN.

Postopek za nastavitev funkcije Windows Hello:

1.
2.

Izberite gumb Start, izberite Nastavitve, izberite RaGuni, nato pa izberite MoZnosti vpisa.

Ce &e niste nastavili gesla, ga morate dodati, preden lahko uporabite druge moZnosti vpisa. Izberite
Geslo, nato paizberite Dodaj.

Izberite Prepoznavanje obraza (Windows Hello) ali Prepoznavanije prstnih odtisov (Windows Hello) in
nato izberite Nastavi.

Izberite ZaCetek, nato pa z upostevanjem navodil na zaslonu registrirajte svoj prstni odtis ali ID
obraza in nastavite kodo PIN.

POMEMBNO: Za preprecevanje tezav s prijavo s prstnim odtisom pazite, da pri registraciji prsta
bralnik prstnih odtisov registrira vse strani prsta.

OPOMBA: DolZina kode PIN ni omejena. Privzeta nastavitev velia samo za Stevilke. Ce Zelite
vkljuciti abecedne ali posebne znake, izberite potrditveno polje vklju€i rke in simbole.

Sinhronizacija dodatne brezzicne tipkovnice ali miske

Misko in tipkovnico sinhronizirajo v tovarni. Ce §e vedno ne delujeta, odstranite in zamenijajte bateriji.
Ce miska in tipkovnica Se vedno nista sinhronizirani, upostevaite ta postopek, da ju znova roéno
sinhronizirate.

1

Prikljucite sprejemnik v vrata USB na ragunalniku. Ce ima vas ragunalnik samo vrata USB
SuperSpeed, prikljucite sprejemnik v vrata USB SuperSpeed.

Ce Zelite prepregiti motnje signala z napravo USB SuperSpeed, naj bo sprejemnik vsaj 3,0 cm (118
palca) oddalien od naprave USB SuperSpeed.

Pritisnite in zadrZite gumb Connect (Povezava) na sprejemniku za priblizno 5 sekund. Ko pritisnete
gumb Connect (Povezava), bo statusna lucka na sprejemniku utripala priblizno 30 sekund.

Ko lu¢ka stanja na sprejemniku utripa, pritisnite in zadrZite gumb Connect (Povezava) na spodnii
strani tipkovnice za 5 do 10 sekund. Ko spustite gumb Connect (Povezava), lucka stanja na
sprejemniku preneha utripati, kar pomeni, da so haprave sinhronizirane.

Pritisnite in zadrZite gumb Connect (Povezava) na sprejemniku za priblizno 5 sekund. Ko pritisnete
gumb Connect (Povezava), bo statusna lucka na sprejemniku utripala priblizno 30 sekund.

Uporaba Windows Hello (samo pri nekaterih izdelkih)
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6. Ko lu¢ka stanja na sprejemniku utripa, pritisnite in zadrzite gumb Connect (Povezava) na spodnii
strani miSke za 5 do 10 sekund. Ko spustite gumb Connect (Povezava), lu¢ka stanja na sprejemniku
preneha utripati, kar pomeni, da so naprave sinhronizirane.

Er OPOMBA: Ce miska in tipkovnica §e vedno ne delujeta, odstranite in zameniajte bateriji. Ce miska
in tipkovnica Se vedno nista sinhronizirani, ponovno sinhroniziraite tipkovnico in misko.
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9 Varnostno kopiranje in obnavljanje

Z orodji Windows ali HP-jevo programsko opremo lahko izdelate varnostno kopijo informacij, ustvarite
obnovitveno tocko, ponastavite racunalnik, ustvarite obnovitveni medij ali obnovite racunalnik v

tovarniske nastavitve. Z izvedbo teh standardnih postopkov lahko hitreje povrnete delovanije racunalnika.

iy POMEMBNO: Ce izvajate postopke obnovitve v tabliénem radunalniku, mora biti akumulator
tablicnega racunalnika pred zacetkom postopka obnavljanja vsaj 70-odstotno napolnjen.

[z POMEMBNO: Pritablicnem racunalniku, ki ima snemljivo tipkovnico, priklju¢ite tablicni raGunalnik na
prikljuGek za zdruZitev tipkovnice Se preden zaénete s postopki obnavljanja.

Varnostno kopiranje informacij in ustvarjanje obnovitvenega
medija
Ti nacini ustvarjanja obnovitvenih medijev in varnostnih kopij so na voljo samo pri nekaterih izdelkih.

Uporaba orodij sistema Windows za varnostno kopiranje

HP priporoca, da takoj po zaGetni namestitvi izdelate varnostno kopijo svojih podatkov. To lahko naredite
lokalno z orodjem za varnostno kopiranje sistema Windows z zunanjim pogonom USB ali z uporabo
spletnih orodij.

& OPOMBA: Ce je v radunalniku na voljo 32 GB pomnilnika ali mani, je funkcija obnovitve sistema
Microsoft® privzeto onemogocena.

Uporaba orodja HP Cloud Recovery Download Tool za ustvarjanje obnovitvenega
medija (samo pri nekaterih izdelkih)

Z orodjem HP Cloud Recovery Download Tool lahko ustvarite medij HP Recovery na zagonskem
bliskovhem pogonu USB.

Ce Zelite prikazati podrobnosti, naredite naslednie:

= ObiScite spletno mesto http://www.hp.com, poiScite orodje HP Cloud Recovery in izberite rezultat, ki
ustreza vrsti uporablienega racunalnika.

B OPOMBA: Ce obnovitvenega medija ne morete ustvariti sami, se za pridobitev obnovitvenih diskov
obrnite na podporo. Pojdite na spletno mesto http://www.hp.com/support, izberite svojo drzavo ali
obmogije in upostevaijte zaslonska navodila.

i POMEMBNO: HP priporoca, da sledite Nacini obnovitve na strani 20 za obnovitev racunalnika,
preden pridobite in uporabite HP-jeve obnovitvene diske. Z nedavno varnostno kopijo lahko povrnete
delovanije racunalnika hitreje, kot e bi uporabili HP-jeve obnovitvene diske. Ko je sistem obnovljen, je
lahko vnoviCna namestitev vse programske opreme operacijskega sistema, izdane od zacetnega
nakupa, dolgotrajen postopek.

Varnostno kopiranje in obnavljanje
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Obnovitev in povrnitev sistema

Ce namizja ni mogoé&e naloZiti, imate na voljo veé orodij za obnovitev sistema, tako znotraj okolja
Windows, kot tudi zunaj njega.

HP priporoca, da pri obnovitvi sistema upoStevate navodila iz teme Nacini obnovitve na strani 20.

Izvedba obnovitve sistema

Obnovitev sistema je na voljo v sistemu Windows. Programska oprema za obnovitev sistema lahko
samodeijno ali rocno ustvari obnovitvene tocke ali posnetke sistemskih datotek in nastavitev v
racunalniku v doloGenem trenutku.

Ko uporabite orodje za obnovitev sistema, vrne racunalnik v stanje, v katerem je bil v trenutku izdelave
obnovitvene toc¢ke. To ne bi smelo vplivati na osebne datoteke in dokumente.

Nacini obnovitve

Ko zazenete prvi nacin, preverite, ali tezava Se obstajq, in Sele nato nadaljujte z naslednjim nacinom, ki
morda sploh ne bo potreben.

1. ZaZenite Microsoftovo orodje za obnovitev sistema.

2. Zazenite moznost »Ponastavi ta racunalnik.

¥ OPOMBA: MoZnosti Odstrani vse in nato Povsem ogisti pogon lahko trajata vec ur in v racunalniku
ne pustita nobenih podatkov. To je najvarnejSi nacin za ponastavitev racunalnika pred recikliranjem.

3. Zaobnovitev uporabite medij HP Recovery. Za dodatne informacije glejte temo Obnovitev z
obnovitvenim medijem HP na strani 20.

Za dodatne informacije o prvih dveh nacinih uporabite aplikacijo »PoiS¢i pomoc«:

= |zberite gumb za Zacetni meni, izberite Vse aplikacije, izberite aplikacijo Pomocnik, nato pa vnesite
opravilo, ki ga Zelite izvesti.

OPOMBA: Za dostop do aplikacije »PoiS¢i pomoc¢« morate biti povezani v internet.

Obnovitev z obnovitvenim medijem HP

20

Obnovitveni medij HP lahko uporabite za obnovitev operacijskega sistema in tovarnisko nameScenih
gonilnikov. Pri nekaterih izdelkih lahko z orodjem HP Cloud Recovery Download Tool ustvarite
obnovitvene medije na zagonskem bliskovnem pogonu USB.

Za podrobnosti glejte temo Uporaba orodja HP Cloud Recovery Download Tool za ustvarjanije
obnovitvenega medija (samo pri nekaterih izdelkih) na strani 19.

OPOMBA: Ce obnovitvenega medija ne morete ustvariti sami, se za pridobitev obnovitvenih diskov
obrnite na podporo. Pojdite na spletno mesto http://www.hp.com/support, izberite svojo drzavo ali
obmocie in upostevaijte navodila na zaslonu.

Postopek za obnovitev sistema:

= \/stavite obnovitveni medij HP in znova zazenite racunalnik.

OPOMBA: HP priporoc¢a, da z upoStevanjem teme Nacini obnovitve na strani 20 obnovite racunalnik,
preden pridobite in uporabite HP-jeve obnovitvene diske. Z nedavno varnostno kopijo lahko povrnete
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delovanje racunalnika hitreje, kot ¢e bi uporabili HP-jeve obnovitvene diske. Ko je sistem obnovljen, je
lahko vnoviCna namestitev vse programske opreme operacijskega sistema, izdane od zacetnega
nakupa, dolgotrajen postopek.

Spreminjanje zagonskega zaporedija racunalnika

Ce se racunalnik ne zaZene znova, ko uporabite medij HP Recovery, lahko spremenite zagonsko
zaporedie, torej vrstni red naprav, ki so navedene v BIOS-u, v katerih racunalnik iSCe zagonske
informacije. Glede na lokacijo medija HP Recovery lahko izberete optiCni pogon ali bliskovni pogon USB.

iz POMEMBNO: Pritablienem raGunalniku, kiima snemljivo tipkovnico, prikljucite tabli¢ni racunalnik na
ploSco tipkovnice, Se preden zacnete z izvajanjem teh korakov.

Spreminjanje zagonskega zaporedia:
1. Vstavite medij HP Recovery.
2. Odprite sistemski Za&etni meni.

e Ceima osebni ali tabliéni radunalnik prikljuéeno tipkovnico, ga vklopite ali znova zaZenite, na
kratko pritisnite esc, nato pa Se f9, da se odprejo zagonske moznosti.

e Ce tabli¢ni radunalnik nima tipkovnice, ga vklopite ali znova zaZenite, na kratko pritisnite in
pridrzite tipko za povecanije glasnosti, nato paizberite f9.

-ali-

Vklopite ali znova zazenite tablicni raCunalnik, na kratko pritisnite in pridrzite tipko za
zmanijSanije glasnosti, nato pa izberite f9.

3. lIzberite opticni pogon ali bliskovni pogon USB, s katerega zelite izvesti zagon, nato pa upostevaijte
zaslonska navodila.

Uporaba programa HP Sure Recover (samo pri nekaterih izdelkih)

Nekateri modeli raGunalnikov so konfigurirani s HP Sure Recover, reSitvijo za obnovitev operacijskega
sistema racéunalnika, ki je vgrajena v strojno in programsko opremo. HP Sure Recover lahko v celoti
povrne sliko operacijskega sistema HP brez nameScene obnovitvene programske opreme.

Skrbnik ali uporabnik lahko s programom HP Sure Recover obnovi sistem in namesti:
e najnovejSo razliCico operacijskega sistema;

e gonilnike naprave, specificne za platformo;

e aplikacije programske opreme v primeru slike po meri.

Za dostop do najnovejSe dokumentacije za HP Sure Recover obiScite spletno mesto
http://www.hp.com/support. Z upoStevanjem zaslonskih navodil poiScite svoj izdelek in njegovo
dokumentacijo.

Spreminjanje zagonskega zaporedja racunalnika
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6 Uporaba orodja HP PC Hardware
Diagnostics

S pripomoc¢kom HP PC Hardware Diagnostics lahko dolocite, ali strojna oprema racunalnika deluje
pravilno. Na voljo so tri razlicice: HP PC Hardware Diagnostics Windows, HP PC Hardware Diagnostics
UEFI (Unified Extensible Firmware Interface) in (samo pri nekaterih izdelkin) Remote HP PC Hardware
Diagnostics UEFI, ki je funkcija vdelane programske opreme.

Uporaba orodja HP PC Hardware Diagnostics Windows (samo
pri nekaterih izdelkih)

HP PC Hardware Diagnostics Windows je orodije, temelje¢e na sistemu Windows, ki omogo¢a zagon
diagnosti¢nih preskusov, s katerimi ugotovite, ali strojna oprema racunalnika deluje pravilno. Orodje se
izvaja znotraj operacijskega sistema Windows in diagnosticira napake strojne opreme.

Ce orodje HP PC Hardware Diagnostics Windows ni name&&eno v vasem radunalniku, ga morate
prenesti in namestiti. Za prenos orodja HP PC Hardware Diagnostics Windows glejte Prenos orodija
HP PC Hardware Diagnostics Windows na strani 23.

Uporaba identifikacijske kode napake strojne opreme HP PC Hardware
Diagnostics Windows

Ce orodje HP PC Hardware Diagnostics Windows odkrije napako, ki zahteva zamenijavo strojne opreme,
za preizkuse dolo¢enih komponent ustvari 24-mestno identifikacijsko kodo napake. Za interaktivne
preizkuse, na primer tipkovnice, miSke ali zvocne in video palete, morate najprej opraviti korake
odpravljanja tezav, preden se lahko prikaze ID napake.

= Ko prejmete ID napake, imate na voljo ve€¢ moznosti:

e Izberite Naprej, da odprete stran EAS (Event Automation Service), na kateri lahko zabelezite
primer.

e Z mobilno napravo skenirajte kodo QR, s Cimer odprete stran EAS, na kateri lahko zabelezite
primer.

e Izberite polje zraven 24-mestnega ID-ja napake, da prekopirate kodo napake in jo posliete sluzbi
za podporo.

Dostop do orodja HP PC Hardware Diagnostics Windows

Potem ko namestite orodje HP PC Hardware Diagnostics Windows, lahko do njega dostopite prek
aplikacije HP Support Assistant ali menija Start.

Dostop do orodja HP PC Hardware Diagnostics Windows prek aplikacije HP Support Assistant

Po namestitvi orodja HP PC Hardware Diagnostics Windows upostevajte spodnje korake, da dostopite
do njega prek aplikacije HP Support Assistant:
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1. lzvedite eno od nasledniih opravil:

e V opravilni vrstici izberite ikono Iskanje, v iskalnem polju vnesite support, nato pa izberite
aplikacijo HP Support Assistant.

e |zberite ikono vprasaja v opravilni vrstici.
2. lzberite Fixes & Diagnostics (Popravki in diagnostika).

3. Izberite Run hardware diagnostics (Zazeni diagnostiko strojne opreme) in nato izberite Launch
(Zazeni).

4. Ko se orodje odpre, izberite vrsto diagnostiCnega preizkusa, ki ga Zelite izvesti, nato pa upostevaijte
zaslonska navodila.

[ OPOMBA: Ce Zelite zaustaviti diagnosticni preizkus, izberite Preklii.

Dostop do orodja HP PC Hardware Diagnostics Windows prek zaGetnega menija (samo pri
nekaterih izdelkih)

Ko namestite orodje HP PC Hardware Diagnostics Windows, sledite spodnijim korakom, da dostopite do
njega prek zacetnega menija:

1. Izberite gumb Start, nato pa izberite Vse aplikacije.

2. lzberite HP PC Hardware Diagnostics Windows.

3. Ko se orodje odpre, izberite vrsto diagnostiCnega preizkusa, ki ga Zelite izvesti, nato pa upostevaijte
zaslonska navodila.

By OPOMBA: Ce Zelite zaustaviti diagnosticni preizkus, izberite Preklici.

Prenos orodja HP PC Hardware Diagnostics Windows
Navodila za prenos orodja HP PC Hardware Diagnostics Windows so na voljo samo v angleS¢ini. Za
prenos tega orodja morate uporabiti racunalnik s sistemom Windows, ker so na voljo samo datoteke .exe.

Prenos najnovejSe razlicice orodja HP PC Hardware Diagnostics Windows s HP-jevega
spletnega mesta

Za prenos orodja HP PC Hardware Diagnostics Windows s HP-jevega spletnega mesta uposStevajte
spodniji postopek:

1. Pojdite na spletno mesto http://www.hp.com/go/techcenter/pcdiags. Prikaze se domaca stran HP
PC Diagnostics.

2. lIzberite Download HP Diagnostics Windows (Prenos orodja HP Diagnostics Windows), nato pa
izberite specificno diagnostic¢no razlicGico Windows, ki jo Zelite prenesti v racunalnik ali na bliskovni
pogon USB.

Orodije se prenese na izbrano mesto.

Prenos orodja HP PC Hardware Diagnostics Windows iz trgovine Microsoft Store

Orodije HP PC Hardware Diagnostics Windows lahko prenesete iz trgovine Microsoft Store:
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1. Nanamizju izberite aplikacijo Microsoft Store ali v opravilni vrstici izberite ikono Iskanje, nato pa v
iskalno polje vnesite Microsoft Store.

2. Viskalno polie Microsoft Store vnesite HP PC Hardware Diagnostics Windows.
3. Upostevaijte zaslonska navodila.

Orodije se prenese na izbrano mesto.

Prenos orodja HP Hardware Diagnostics Windows po imenu ali Stevilki izdelka (samo pri
nekaterih izdelkih)

Orodije HP PC Hardware Diagnostics Windows prenesete po imenu ali Stevilki izdelka.

B OPOMBA: Zanekatere izdelke boste morda morali prenesti programsko opremo na bliskovni pogon
USB tako, da boste uporabili ime ali Stevilko izdelka.

1. ObiScite spletno mesto http://www.hp.com/support.

2. lzberite Software and Drivers (Programska oprema in gonilniki), izberite vrsto svojega izdelka, nato
pa v prikazano iskalno polje vnesite ime ali Stevilko izdelka.

3.  Vrazdelku Diagnostics (Diagnostika) izberite Download (Prenos), nato pa upostevaijte zaslonska
navodila zaizbiro specificne diagnosticne razlicice Windows za prenos v svoj racunalnik ali na
bliskovni pogon USB.

Orodie se prenese naizbrano mesto.

Namescanje orodja HP PC Hardware Diagnostics Windows

Za namestitev orodja HP PC Hardware Diagnostics Windows se pomaknite v mapo na raéunalniku
ali bliskovnem pogonu USB, v katero ste prenesli datoteko .exe, dvokliknite datoteko .exe, nato pa
upostevaite zaslonska navodila.

Uporaba orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI

Vmesnik UEFI (Unified Extensible Firmware Interface) HP PC Hardware Diagnostics omogo&a zagon
diagnosticnih preskusov, s katerimi ugotovite, ali strojna oprema racunalnika deluje pravilno. Orodje se
izvaja zunaj operacijskega sistema, da lahko izolira napake v strojni opremi od tezay, Ki jih povzrocijo
komponente operacijskega sistema ali drugih programov.

¥ OPOMBA: Zanekatere izdelke morate za prenos in izdelavo okolja za podporo HP UEFI uporabiti
racunalnik s sistemom Windows in bliskovni pogon USB, ker so na voljo samo datoteke .exe. Za dodatne
informacije glejte temo Prenos orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI na bliskovni pogon USB na
strani 25.

Ce se radunalnik ne zaZene v operacijski sistem Windows, lahko z orodiem HP PC Hardware Diagnostics
UEFI diagnosticirate teZave s strojno opremo.

Uporaba identifikacijske kode napake strojne opreme HP PC Hardware
Diagnostics UEFI

Ko programska oprema HP PC Hardware Diagnostics UEFI odkrije napako, ki zahteva zamenjavo strojne
opreme, ustvari 24-mestno identifikacijsko kodo napake.

Za pomoc pri odpravljanju tezave izvedite eno od naslednijih opravil:
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e Izberite Stik s HP-jem, potrdite HP-jevo izjavo o omeijitvi odgovornosti glede zasebnosti, nato pa
z mobilno napravo skeniraijte identifikacijsko kodo napake, ki se prikaZe na naslednjem zaslonu.
Prikaze se stran »Podpora za stranke HP - sredis€e za podporo«, na kateri sta samodejno vnesena
ID napake in Stevilka izdelka. UpoStevaite zaslonska navodila.

e Obrnite se na sluzbo za podporo in ji posreduijte identifikacijsko kodo napake.

Zagon orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI

Za zagon orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI upoStevaijte spodniji postopek.
1. Vklopite ali znova zazenite racunalnik, nato pa na kratko pritisnite esc.
2. Pritisnite f2.

BIOS iSce diagnosticna orodja na treh mestih v tem zaporediu:

a.  Priklju€eni bliskovni pogon USB

B OPOMBA: Zaprenos orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI na bliskovni pogon USB glejte
poglavie Prenos najnoveijse razli¢ice orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI na strani 26.

b.  Trdidisk
c. BIOS

3. Ko se odpre diagnosti¢no orodie, izberite vrsto diagnosticnhega preskusa, ki ga Zelite izvesti, nato pa
upostevaijte zaslonska navodila.

Zagon orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI prek programske opreme HP Hotkey Support
(samo pri nekaterih izdelkih)

Za zagon orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI prek programske opreme HP Hotkey Support
izvedite nasledniji postopek.

1.V meniju Start odprite aplikacijo HP System Information ali pritisnite Fn+Esc.

2. Nazaslonu HP System Information izberite ZaZeni diagnostiko sistema, izberite Dq, da zaZenete
aplikacijo, nato paizberite Ponovni zagon.

i POMEMBNO: Za preprecitevizgube podatkov pred ponovnim zagonom racunalnika shranite svoje
delo v vseh odprtih programih.

B OPOMBA: Po dokoncanju ponovnega zagona se racunalnik zaZene v aplikaciji HP PC Hardware
Diagnostics UEFI. Nadaljujte s preskusi za odpravljanje tezav.

Prenos orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI na bliskovni pogon USB

Prenos orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI na bliskovni pogon USB je lahko uporaben v nekaterih
primerih, na primer:

e orodje HP PC Hardware Diagnostics UEFI ni vkljuCeno v prednamestitveno sliko;

e orodje HP PC Hardware Diagnostics UEFI ni vkljuCeno na particijo HP Tool;
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e trdidisk je poSkodovan.

E OPOMBA: Navodila za prenos orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI so na voljo samo v
anglescini. Za prenos in izdelavo okolja za podporo HP UEFI morate uporabiti raunalnik s sistemom
Windows, ker so na voljo samo datoteke .exe.

Prenos najnovejSe razlicice orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI

Za prenos najnoveijse razlicice orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI na bliskovni pogon USB
uporabite nasledniji postopek:

1. Pojdite na spletno mesto http://www.hp.com/go/techcenter/pcdiags. Prikaze se domaca stran HP
PC Diagnostics.

2. lzberite Download HP Diagnostics UEFI (Prenos vmesnika HP Diagnostics UEFI), nato pa Run
(Zazeni).

Prenos orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI po imenu ali Stevilki izdelka (samo pri nekaterih
izdelkih)

Orodije HP PC Hardware Diagnostics UEFI lahko prenesete na bliskovni pogon USB po imenu ali Stevilki
izdelka (samo pri nekaterih izdelkih).

B OPOMBA: Zanekatere izdelke boste morda morali prenesti programsko opremo na bliskovni pogon
USB tako, da boste uporabiliime ali Stevilko izdelka.

1. Pojdite na spletno mesto http://www.hp.com/support.

2. Vnesite ime ali Stevilko izdelka, izberite svoj racunalnik, nato pa Se svoj operacijski sistem.

3. Vrazdelku Diagnostics (Diagnostika) sledite navodilom na zaslonu, da izberete in na svoj racunalnik
prenesete specificno razli€ico orodja UEFI Diagnostics.

Uporaba nastavitev za Remote HP PC Hardware Diagnostics
UEFI (samo pri nekaterih izdelkih)

Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI je funkcija vdelane programske opreme (BIOS), ki v vas
racunalnik prenese orodje HP PC Hardware Diagnostics UEFI. V vasem racunalniku lahko nato zazene
diagnostiko in prenese rezultate na vnaprej konfiguriran streznik.

Za dodatne informacije o orodju Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI pojdite na spletno mesto
http://www.hp.com/go/techcenter/pcdiags in izberite Find out more (Ve¢ informacij).

Prenos orodja Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI

HP Remote PC Hardware Diagnostics UEFI je na voljo tudi v obliki paketa SoftPaq, ki ga lahko prenesete
na streznik.

Prenos najnoveijSe razlicice orodja Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI
Najnovejso razliCico orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI lahko prenesete na bliskovni pogon USB.

1. Pojdite na spletno mesto http://www.hp.com/go/techcenter/pcdiags. PrikaZe se domacéa stran HP
PC Diagnostics.
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2.

Izberite Download Remote Diagnostics (Prenos programa Remote Diagnostics), nato pa Run
(Zazeni).

Prenos orodja Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI po imenu ali Stevilki izdelka

Orodije HP Remote PC Hardware Diagnostics UEFI lahko prenesete po imenu ali Stevilki izdelka.

B OPOMBA: Zanekatere izdelke boste morda morali prenesti programsko opremo tako, da boste
uporabiliime ali Stevilko izdelka.

1.

2.

Obiscite spletno mesto http://www.hp.com/support.

Izberite Software and Drivers (Programska oprema in gonilniki), izberite vrsto svojega izdelka, v
prikazano iskalno polje vnesite ime ali Stevilko izdelka, izberite svoj racunalnik, nato pa Se svoj
operacijski sistem.

V razdelku Diagnostics (Diagnostika) upostevaijte navodila na zaslonu, da izberete in na svoj
racunalnik prenesete razlicico Remote UEFI (Oddaljeni UEFI) za izdelek.

Prilagajanije nastavitev za Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI

Nastavitev Remote HP PC Hardware Diagnostics v programu Computer Setup (BIOS) omogoca, da
naredite razliCne prilagoditve.

Nastavite urnik za izvajanje diagnostiénega programa brez nadzora. Ce izberete Execute Remote
HP PC Hardware Diagnostics (ZaZeni Remote HP PC Hardware Diagnostics), lahko diagnosticni
program takoj zaZenete v interaktivnem nacinu.

Nastavite mesto za prenos diagnosti¢nih orodij. Ta funkcija zagotavlja dostop do orodij s spletnega
mesta HP ali s streznika, ki je bil vnaprej konfiguriran za uporabo. V raéunalniku za izvajanije
diagnosti¢nega programa na daljavo ne potrebuiete tradicionalne lokalne shrambe (na primer
trdega diska ali bliskovnega pogona USB).

Dolocite mesto za shranjevanije rezultatov preizkusa. Nastavite lahko tudi uporabnisko ime in geslo,

ki sta uporablijena za prenose.

PrikaZete informacije o stanju predhodno zagnanih diagnosticnih preizkusov.

Za prilagoditev nastavitev za orodje Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI naredite naslednije:

1.

Vklopite ali znova zaZenite racunalnik; ko se prikaze logotip HP, pritisnite tipko 10, da zaZzenete
orodje Computer Setup.

Izberite Advanced (Dodatno), nato pa Settings (Nastavitve).
Dolocite prilagoditvene izbire.

Izberite Exit (Izhod), nato pa Save Changes and Exit (Shrani spremembe in zapri), da shranite
nastavitve.

Spremembe zacnejo veljati ob vnovicnem zagonu racunalnika.

Prenos orodja Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI po imenu ali Stevilki izdelka
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1  Specifikacije

Ce Zelite z radunalnikom na pot ali ga shraniti, poiséite uporabne informacije na oznakah vhodne nazivne
moci in v specifikacijah o delovaniju.

Vhodno napajanje
Informacije o napajanju v tem razdelku vam lahko pomagaijo, €¢e nameravate z ragunalnikom potovati v
tujino.

Racunalnik deluje z enosmernim napajanjem iz izmenicnega ali enosmernega vira. Vir izmenicnega
napajanja mora imeti nazivno vrednost od 100 V do 240 V, od 50 Hz do 60 Hz. Racunalnik se lahko
napaija iz samostojnega vira enosmerne napetosti, vendar priporocamo, da uporabljate le napaijalnik ali
napaijalni kabel, ki ga je za ta racunalnik odobrilo podietje HP.

Racunalnik lahko deluje z enosmernim tokom v okviru ene ali ve€ od naslednijih specifikacij. Napetost in
tok racunalnika sta navedena na nalepki z upravnimi informacijami.
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Tabela 71 Specifikacije napajanja z enosmernim tokom

Vhodno napajanje

Napetost

Delovna napetost in tok

5V enosmernega toka pri 3 A/9 V enosmernega toka pri 3 A/12
V enosmernega toka pri 2,5 A/15 V enosmernega toka pri2 A -
30 WUSB-C®

5V enosmernega toka pri2 A/12 V enosmernega toka pri 3
A/15V enosmernega toka pri 3 A-45W USB-C

5V enosmernega toka pri 3 A/9 V enosmernega toka pri 3 A/12
V enosmernega toka pri 3,75 A/15 V enosmernega toka pri 3 A -
45 W USB-C

5V enosmernega toka pri 3 A/9 V enosmernega toka pri 3 A/10
V enosmernega toka pri 3,75 A/12 V enosmernega toka pri 3,75
A/15V enosmernega toka pri 3 A/20 V enosmernega toka pri
2,25 A-45W USB-C

5V enosmernega toka pri 3 A/9 V enosmernega toka pri 3 A/12
V enosmernega toka pri 5 A/15 V enosmernega toka pri 4,33
A/20 V enosmernega toka pri 3,25 A - 65 W USB-C

5V enosmernega toka pri 3 A/9 V enosmernega toka pri 3
A/10 V enosmernega toka pri 5 A/12 V enosmernega toka pri

5 A/15V enosmernega toka pri 4,33 A/20 V enosmernega toka
pri 3,25 A-65W USB-C

5V enosmernega toka pri 3 A/9 V enosmernega toka pri 3 A/10
V enosmernega toka pri 5 A/12 V enosmernega toka pri 5 A/15
V enosmernega toka pri 5 A/20 V enosmernega toka pri4,5 A -
90 WUSB-C

5V enosmernega toka pri 3 A/9 V enosmernega toka pri 3 A/12
V enosmernega toka pri 5 A/15 V enosmernega toka pri 5 A/20
V enosmernega toka pri 5 A/5 V enosmernega toka za vrata
USB-A pri2 A-100 W USB-C +10 W USB-A

19,5V enosmernega toka pri2,31A-45W

19,5V enosmernega toka pri 3,33 A-65 W

19,5V enosmernega toka pri 462 A-90 W

19,5V enosmernega toka pri 6,15 A-120 W

19,5V enosmernega toka pri69 A-135 W

19,5V enosmernega toka pri 7,70 A-150 W

19,5V enosmernega toka pri 10,3 A-200 W

19,5V enosmernega toka pri 11,8 A-230 W

19,5V enosmernega toka pri 16,92 A- 330 W

20 V enosmernega toka pri14 A-280 W

presega 240V rms.

B OPOMBA: Taizdelek je zasnovan za napajalne sisteme IT na Norveskem s fazno napetostjo, ki ne

Vhodno napajanje
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Delovno okolje

Ce potuijete z radunalnikom ali ga Zelite shraniti, za uporabne informacije uporabite specifikacije o
delovaniju.

Tabela 7-2 Specifikacije delovnega okolja

Faktor Metricni sistem ZDA
Temperatura

Delovna Od5do35°C Od 41do 95 °F
Nedelovna 0d-20do 60°C Od-4do 140 °F

Relativna viaznost (brez kondenzacije)

Delovna 0d10do 90 % 0d10do 90 %

Nedelovna 0d5do95% 0Od5do 95 %

Najvedja nadmorska viSina (brez pritiska)

Delovna 0d-15do03.048 m 0Od-50 do 10.000 cevljev

Nedelovna 0d-15do 12192 m 0Od-50 do 40.000 cevliev
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8 Navodila za delovanje racunalnika, redno
vzdrzevanje in priprava za posiljanje

Za zagotovitev najboliSega delovanija in uporabnosti raCunalnika upostevaijte spodnje smernice.

Navodila za upravljanje in redno vzdrzevanije

HP je oblikoval smernice, ki vam bodo v pomoc pri pravilni namestitvi in vzdrZzevanju racunalnika ter
monitorija.

Racunalnika ne izpostavljajte prekomerni vliagi, neposredni soncni svetlobi ali skrajno visokim in
nizkim temperaturam.

Racunalnik postavite na trdno in ravno povrsino. Okoli racunalnika in nad monitorjem naj bo vsaj 10,2
cm (4 palce) prostora za prezracevanje, da pretok zraka ne bo moten.

Pazite, da ne zaprete prezracevalnih rez ali dovoda zraka, s Cimer zmanjSate pretok zraka v
racunalniku. Tipkovnice s spuscenimi nogicami ne postavljajte neposredno ob sprednjo stran
namizne enote, sqj prav tako omejuje pretok zraka.

Racunalnika nikoli ne uporabljajte z odstranjeno plosco za dostop do notranjosti ali z odstranjenim
pokrovom katere koli od rez za razSiritvene kartice.

Racunalnikov ne postavljajte drugega vrh drugega ali drugega ob drugegaq, saj se lahko poskoduijejo
zaradi kroZeCega ali segretega zraka.

Za delovanie racunalnika v lo€enem ohiSju morajo biti na njem dovodne in izpuSne prezracevalne
reze, prav tako pa upostevaijte predhodno navedena priporocila za uporabo.

Pazite, da v tipkovnico ali racunalnik ne pridejo tekocine.
Nikoli ne pokrivaijte prezracevalnih odprtin monitorija.

Namestite oziroma omogocite funkcije za upravljanje porabe v operacijskem sistemu ali drugi
programski opremi, vklju€no z mirovanjem.

Preden se lotite katere koli od spodnijih nalog, izklopite racunalnik:

—  Po potrebi zunanjost radunalnika obriSite z mehko in viazno krpo. Cistilni izdelki lahko povzrogijo
razbarvanje ali poskodbe povrsine. Za priporocene korake za Cis¢enje zunanijih povrsin
racunalnika, obcutljivih na dotik, glejte temo Odstranjevanje umazanije in delcev z racunalnika
na strani 32. Ko odstranite umazanijo in delce, lahko povrSine ocistite tudi z razkuzevalnim
sredstvom. Za pomoc pri prepreCevaniju razsirjanja skodljivin bakterij in virusov glejte temo

Cig&enje radunalnika z razkuZevalnim sredstvom na strani 32.

— Obcasno odistite prezracevalne reze na vseh zracenih straneh raéunalnika. Prah in drugi tujki
lahko zamasijo reZe in omejijo pretok zraka.
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.

iS€enje raunalnika

Z rednim CiS¢enjem racunalnika odstranjujete umazanijo in delce, s Cimer poskrbite za njegovo
brezhibno delovanje. Za varno Ciscenje zunanijih povrsin racunalnika uporabite spodnije nasvete.

Odstranjevanje umazanije in delcev z raGunalnika

Spodaj so opisani priporoceni koraki za ¢iS¢enje umazanije in delcev z racunalnika.
1. Pri¢iS€enju povrsin si nadenite rokavice za enkratno uporabo (ali rokavice iz nitrila, ¢e ste obcutljivi
na lateks).

2. lzkljucite napravo in odklopite napajalni kabel ter druge prikljuéene zunanje naprave. Iz naprav, kot
SO na primer brezziCne tipkovnice, odstranite namesScene baterije.

/A POZOR: Da bipreprecili elektricni udar ali poSkodbe komponent, naprave nikoli ne Gistite, ko je
vkloplijena ali priklju¢ena.

3. Krpoiz mikrovlaken navlazite z vodo. Krpa mora biti viazna, ne pa mokra.

i POMEMBNO: Da bipreprecili poSkodbe, ne uporabljajte krp, brisa¢ in papirnatih brisag, ki lahko
opraskajo povrSino.

4.  Zunanjost izdelka narahlo obriSite z naviaZzeno krpo.

[z POMEMBNO: V bliziniizdelka ne hranite teko€in. Pazite, da vlaga ne prodre v katero koli odprtino.
Ce tekogina prodre v notranjost izdelka HP, ga lahko poskoduie. Teko&in ne pr&ite neposredno po
izdelku. Ne uporabljajte aerosolnih prsil, razredcil in abrazivnih ali Cistilnih snovi z vsebnostjo
vodikovega peroksida ali belila, ki lahko poSkoduije povrsino.

5. Zacnite pri zaslonu (Ce je ustrezno). Pazljivo briSite v eni smeri, pri tem pa se premikaijte od vrha
zaslona proti dnu. Konéajte pri morebitnih proznih kablih, kot so napajalni kabel, kabel tipkovnice in
kabel USB.

6. Preden napravo po ¢iS¢enju znova vklopite, se prepricaijte, da se je povsem posusila.

7.  Rokavice po vsakem CiS¢enju zavrzite. Po odstranitvi rokavic si takoj umijte roke.

Za priporocene korake za CiSCenje zunanijih povrsin racunalnika, obcutljivin na dotik, s katerimi pomagate
prepreciti Sirjenje Skodljivih bakterij in virusov, glejte temo CiScenje racunalnika z razkuzevalnim
sredstvom na strani 32.

~
.

iSGenje racunalnika z razkuzevalnim sredstvom

Svetovna zdravstvena organizacija (WHO) kot najboljSo prakso za preprecevanie razsirjanja virusnih
dihalnih bolezni in Skodljivih bakterij priporoca, da po ¢iS¢enju povrsin uporabite Se razkuzevalno
sredstvo.

Ko z upostevanjem korakov iz teme Odstranjevanje umazanije in delcev z racunalnika na strani 32
ocistite zunanje povrSine racunalnika, jin lahko Se razkuzite. Razkuzevalno sredstvo, ki uposSteva HP-jeve
smernice za CiScenije, je alkoholna raztopina, sestavliena iz 70 % izopropilnega alkohola in 30 % vode. Ta
raztopina se imenuie tudi Cistilni alkohol in je naprodaj v vecini trgovin.

Pri razkuzevanju zunanijih povrSin racunalnika, obcutljivih na dotik, upoStevaijte spodnije nasvete:
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na lateks).

Izklju€ite napravo in odklopite napajalni kabel ter druge priklju€ene zunanje naprave. 1z naprav, kot
S0 na primer brezZi¢ne tipkovnice, odstranite namescene baterije.

POZOR: Da bipreprecili elektricni udar ali poSkodbe komponent, naprave nikoli ne Cistite, ko je
vklopliena ali priklju¢ena.

Krpo iz mikrovlaken navlazite z meSanico, sestavlieno iz 70 % alkohola in 30 % vode. Krpa mora biti
vlazna, ne pa mokra.

POZOR: Ne uporabljajte katere od nasledniih kemikalij ali kakrsnihkoli raztopin, ki jih vsebuiejo,
vkljuéno z razprsili za ¢iS¢enije povrsin: belilo, peroksidi (vkljuéno z vodikovim peroksidom), aceton,
amoniak, etilni alkohol, metilen klorid ali katerekoli snovi na osnovi nafte, kot so bencin, razredcilo za

barve, benzen ali toluen.

POMEMBNO: Da bi preprecili poSkodbe, ne uporabljajte krp, brisa¢ in papirnatih brisag, ki lahko
opraskajo povrsSino.

Zunanjost izdelka narahlo obriSite z navlazeno krpo.

POMEMBNO: V blizini izdelka ne hranite teko€in. Pazite, da viaga ne prodre v katero koli odprtino.
Ce tekogina prodre v notranjost izdelka HP, ga lahko poskoduie. Teko&in ne pr&ite neposredno po
izdelku. Ne uporabljajte aerosolnih prsil, razredcil in abrazivnih ali Cistilnih snovi z vsebnostjo
vodikovega peroksida ali belila, ki lahko poskoduije povrsino.

Zacnite pri zaslonu (e je ustrezno). Pazljivo briSite v eni smeri, pri tem pa se premikajte od vrha
zaslona proti dnu. Konéajte pri morebitnih proznih kablih, kot so napajalni kabel, kabel tipkovnice in
kabel USB.

Preden napravo po CiS¢enju znova vklopite, se prepriCaijte, da se je povsem posusila.

Rokavice po vsakem CiSCenju zavrzite. Po odstranitvi rokavic si takoj umijte roke.

Priprava za poSiljanje

Ce morate poslati ragunalnik, upostevaijte spodnje nasvete in zasgitite svojo opremo.

2
3.
4.
5.

Varnostno kopirajte datoteke s trdega diska na zunanjo napravo za shranjevanije. Mediji z
varnostnimi kopijami med shranjevanjem ali prevozom ne smejo biti izpostavljeni elektriCnim in
magnetnim impulzom.

OPOMBA: Trdidisk se samodejno zaklene, ko izklopite sistem.

Odstranite in shranite vse izmenljive nosilce podatkov.
Izklopite raCunalnik in zunanje naprave.
Izvlecite napajalni kabel iz elektricne vticnice in nato Se iz raGunalnika.

Izklopite sistemske komponente in zunanje naprave iz virov napajanja in nato Se iz racunalnika.

OPOMBA: Pred posilijanjem preverite, ali so vse ploS¢e pravilno nameséene v ustrezne reze.

Priprava za posiljanje
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6. Komponente sistema in zunanje naprave shranite v originalne Skatle oziroma v druge Skatle, v
katerih bodo ustrezno zascitene.
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ElektrostatiCna razelektritev

Elektrostaticna razelektritev je sprostitev staticne elektrike pri stiku dveh predmetov, na primer elektricni
Sok, ki ga obcutite, ko se sprehodite po preprogi in se dotaknete kovinske kljuke na vratih.

Razelektritev staticne elektrike prek prstov ali drugih elektrostaticnih prevodnikov lahko poskoduje
elektronske komponente.

POMEMBNO: Ce Zelite prepresiti poskodbe ragunalnika, poskodbe pogona aliizgubo podatkov,
upostevaite spodnja opozorila:

Ce morate zaradi navodil za odstranjevanie ali namestitev odklopiti ragunalnik, ga najprej ustrezno
ozemljite.

Komponente pustite v embalazi, ki jin SCiti pred elektrostatiko, dokler jih ne nameravate namestiti.
Ne dotikajte se stikov, prikljuckov in vezja. Elektronskih komponent se ¢im manj dotikaite.
Uporabljajte nemagnetna orodija.

Preden zaCnete delati s komponentami, se razelektrite, tako da se dotaknete nepobarvane
kovinske povrsine komponente.

Ce komponento odstranite, jo po odstranitvi polozite v embalazo, ki jo &6iti pred elektrostatiéno
razelektritvijo.

ElektrostatiCna razelektritev
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10 Pripomocki za ljudi s posebnimi potrebami

Cilj podjetja HP je oblikovati, proizvajati in trziti izdelke, storitve ter informaciie, ki jih lahko uporabljajo
vsi ljudje na vseh mestih, pa naj bo samostojno ali z ustreznimi napravami ali aplikacijami s podporno
tehnologijo (AT) drugih proizvajalcev.

HP in pripomocki za ljudi s posebnimi potrebami

Ker si HP prizadeva vtkati raznolikost, vkljuGenost in delo/Zivlienjski slog v tkanino podietja, se to odraza
privsem, kar pocne. HP stremi po ustvarjaniju vkljucujocega okolja, usmerjenega na povezovanie ljudi z
mocjo tehnologije po vsem svetu.

Iskanje potrebnih tehnoloskih orodij

S pomocijo tehnologije je mogoce izkoristiti loveski potencial. Podporna tehnologija odstranjuje
prepreke in pomaga ustvarjati neodvisnost doma, v sluzbi in skupnosti. Podporna tehnologija pomaga
pri povecevaniju, vzdrzevanju in izboljSevaniju funkcionalnih zmoznosti elektronske ter informacijske
tehnologije.

Za dodatne informacije glejte Iskanje najboliSe podporne tehnologije na strani 37.

HP-jeva zaveza

36

HP je zavezan k zagotavljanju izdelkov in storitev, do katerih lahko dostopaijo tudi osebe z razliCnimi
nezmoznostmi. Ta zaveza podpira cilie glede raznolikosti podijetja in nam pomaga ponuditi prednosti
tehnologije vsem ljudem.

Cilj HP-ja na podroc€ju podporne tehnologije je oblikovanje, proizvajanie in trzenje izdelkov ter storitev,
ki jih lahko ucinkovito uporabljajo vsi, tudi ljudje s posebnimi potrebami, samostojno ali z ustreznimi
napravami za pomoc¢ ljudem s posebnimi potrebami.

Za dosego tega cilja vzpostavlja pravilnik za pripomocke za ljudi s posebnimi potrebami sedem klju¢nih
ciljev, ki vodijo HP-jeve dejavnosti. Od vseh HP-jevih vodij in usluzbencev se pricakuje, da bodo podpirali
te cilje in njihovo izvajanije v skladu s svojimi viogami ter odgovornostmi:

e dviganije ravni ozavescenosti glede teZzav s pripomocki za ljudi s posebnimi potrebami znotraj HP-ja
in zagotavljanje usposabljanja za usluzbence, ki ga potrebujejo, da lahko oblikujejo, proizvaijajo, trzijo
in dobavljajo izdelke ter storitve pripomockov za ljudi s posebnimi potrebami;

e razvijanje smernic za pripomocke za ljudi s posebnimi potrebami za izdelke in storitve ter
imenovanije skupine za razvoj izdelkov kot odgovorne za izvajanije teh smernic, kjer je to
konkurenc¢no, tehnicno in ekonomsko izvedljivo;

e vkljuCevanje oseb z nezmoznostmi v razvijanje smernic za pripomocke za ljudi s posebnimi
potrebami in v oblikovanije ter preskusanie izdelkov in storitev;

e dokumentiranje funkcij dostopnosti in zagotavljanje, da bodo informacije o HP-jevih izdelkih in
storitvah javno razpoloZzljive v dostopni obliki;

e vzpostavitev odnosov z vodilnimi ponudniki podporne tehnologije in reSitey;
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e zagotavljanje podpore za notranje in zunanje raziskave, ki izboljSujejo podporno tehnologijo v
povezavi s HP-jevimi izdelki in storitvami;

e zagotavljanje podpore za industrijske standarde in smernice za pripomocke za ljudi s posebnimi
potrebami ter njihovo spodbujanie.

Mednarodna zveza strokovnjakov za pripomocke za ljudi s posebnimi potrebami

(IAAP)

IAAP je neprofitna zveza, usmerjena na spodbujanije stroke pripomockov za ljudi s posebnimi potrebami
prek omreZnih storitev, izobrazevanija in certificiranja. Njen cilj je pomoc¢ strokovnjakom s podrocija
pripomockov za ljudi s posebnimi potrebami pri razvijanju in spodbuijaniju karier ter zagotavljanje pomoci
organizacijam pri integraciji pripomockov za ljudi s posebnimi potrebami v svoje izdelke in infrastrukturo.

HP je ustanovni Clan te zveze, ki se ji je pridruzil z namenom, da bi skupaj z drugimi organizacijami razvijal
podrocje pripomockov za ljudi s posebnimi potrebami. Ta zaveza podpira cilj HP-ja glede pripomockov

za ljudi s posebnimi potrebami glede oblikovania, proizvajanja in trzenja izdelkov ter storitey, ki jih lahko
ucinkovito uporabljajo ljudje z razlicnimi nezmoznostmi.

Zveza IAAP bo z globalnim povezovanjem posameznikov, Studentov in organizacij, ki se ucijo

eden od drugega, okrepila stroko. Ce bi radi izvedeli veg, se lahko na spletnem mestu
http://www.accessibilityassociation.org pridruZite spletni skupnosti, se prijavite na novice in poizveste
0 moZnostih Clanstva.

Iskanje najboljSe podporne tehnologije

Vsakdo, vkljucno z ljudmi z nezmoznostmi ali s starostjo povezanimi omejitvami, bi moral imeti moznost
komuniciranja, izraZanja in povezovanija s svetom z uporabo tehnologije. HP je zavezan k povecevaniju
ozaveScenosti o pripomockih za ljudi s posebnimi potrebami znotraj HP-ja, kot tudi pri svojih strankah ter
partnerjih.

Ne glede na to, ali gre za velike pisave, ki so lahko berljive, prepoznavanje glasu, da lahko roke pocivaijo,
ali katero koli drugo podporno tehnologijo, ki vam bo v pomoc pri vasem specificnem stanju, je HP-jeve
izdelke zaradi razlicnih podpornih tehnologij laZje uporabljati. Kako izbrati?

Ocena vasih potreb

S pomocijo tehnologije lahko izkoristite svoj potencial. Podporna tehnologija odstranjuje prepreke
in pomaga ustvarjati neodvisnost doma, v sluzbi in skupnosti. Podporna tehnologija (AT) pomaga
pri povecevaniju, vzdrzevaniu in izboliSevanju funkcionalnih zmoznosti elektronske in informacijske
tehnologije.

Izbirate lahko med Stevilnimi izdelki podporne tehnologije. Ocena potreb glede pripomockov za ljudi s
posebnimi potrebami vam bo v pomo¢ pri vrednoteniu razlicnih izdelkov, odgovarjanju na vprasanjain
izbiri najboljSe resitve za vase stanije. Ugotovili boste, da strokovnijaki, ki so kvalificirani za izvajanje ocen
potreb glede pripomockov za ljudi s posebnimi potrebami, prihajajo iz razlicnih strok, in vkljucujejo osebe,
kiimaijo licenco ali certifikat za fizioterapijo, delo s poklicnimi boleznimi in govorne/jezikovne motnie,
prihajajo pa tudi z drugih strokovnih podrocij. Informacije o vrednoteniju lahko podajo tudi druge osebe,

ki nimajo licence ali certifikata. Pri odlo€aniju, ali je oseba ustrezna za vase potrebe, upostevaite izkusnje
posameznika, strokovno znanje in stroSke.

Pripomocki za uporabnike s posebnimi potrebami za HP-jeve izdelke

Na teh povezavah boste nasli informacije o funkcijah pripomockov za uporabnike s posebnimi potrebami
in, Ce je primerno, o podporni tehnologiji, ki je na voljo v vasi drzavi ali regiji in je vkljuGena v razliCne

Mednarodna zveza strokovnjakov za pripomocke za ljudi s posebnimi potrebami (IAAP)
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HP-jeve izdelke. Ti viri vam bodo v pomoc pri izbiri specificnih funkcij in izdelkov podporne tehnologije, ki
SO najprimernejSi za vaso situacijo.

e HP-jevi pripomocki za starejSe uporabnike in uporabnike s posebnimi potrebami: Pojdite na spletno
mesto http://www.hp.com in v iskalno polje vpiSite Accessibility (Dostopnost). Izberite Office
of Aging and Accessibility (Urad za pripomocke za starejSe uporabnike in uporabnike s posebnimi
potrebami).

e Racunalniki HP: Za izdelke Windows obisgite http://www.hp.com/support, v iskalno polje Search our
knowledge (PreiScite naso zbirko znanja) vnesite Windows Accessibility Options(MozZnosti
dostopnosti Windows). V rezultatih izberite ustrezen operacijski sistem.

e Nakupi pri HP-ju, zunanje naprave za HP-jeve izdelke: pojdite na spletno mesto http://store.np.com,
izberite Shop (Nakup), nato pa izberite Monitors (Monitorii) ali Accessories (Pripomocki).

Ce potrebujete dodatno podporo za funkcije pripomoé&kov za uporabnike s posebnimi potrebami v
svojem HP-jevem izdelku, glejte temo Stik s podporo na strani 40.

Dodatne povezave na zunanje partnerije in dobavitelje, ki lahko zagotovijo dodatno pomoc:

e Informacije o dostopnosti Microsoft (Windows in Microsoft Office)

e Informacije o pripomockih za ljudi s posebnimi potrebami za Googlove izdelke (Android, Chrome,

Google Apps)

Standardi in zakonodaja

Drzave po svetu sprejemaijo predpise za izboljSanje dostopa do izdelkov in storitev za invalidne osebe.
Ti predpisi se tradicionalno uporabljajo za telekomunikacijske izdelke in storitve, osebne racunalnike ter
tiskalnike z dolo¢enimi komunikacijskimi funkcijami in funkcijami za predvajanje videoposnetkov, njihovo
povezano uporabnisko dokumentacijo ter podporo za stranke.

Standardi

Ameriski urad US Access Board je ustvaril razdelek 508 standardov zvezne uredbe o nabavah (FAR), ki
obravnava dostop do informacijske in komunikacijske tehnologije (ICT) za osebe s fizi€nimi, senzoricnimi
ali kognitivnimi nezmoznostmi.

Standardi vsebujejo tehniCne kriterije, specifiCne za razlicne vrste tehnologij, kot tudi zahteve, temeljeCe
na zmogljivosti, ki so usmerjene na funkcionalne zmoznosti vklju€enih izdelkov. Specificni kriteriji se
nanaSajo na aplikacije programske opreme in operacijske sisteme, spletne informacije in aplikacije,
racunalnike, telekomunikacijske izdelke, video in ve€predstavnost ter samostojne zaprte izdelke.

Odlok 376 - EN 301549

Evropska unija je ustvarila standard EN 301 549 v okviru odloka 376 v obliki splethega orodja za javno
nabavo izdelkov informacijske in komunikacijske tehnologije. Standard dolo¢a zahteve za pripomocke za
liudi s posebnimi potrebami, ki veljajo za izdelke in storitve informacijske ter komunikacijske tehnologije,
skupaj z opisom preskusnih postopkov in metodologijo vrednotenja za vsako zahtevo.

Smernice za dostopnost spletne vsebine (WCAG)

38

Smernice za dostopnost spletne vsebine (WCAG) iz pobude W3C za spletno dostopnost (WAI) pomagaijo
spletnim oblikovalcem in razvijalcem pri ustvarjanju spletnih strani, ki so primernejSe za potrebe ljudi z
nezmoznostmi ali s starostjo povezanimi omejitvami.
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Smernice WCAG spodbuijajo uporabo pripomockov za ljudi s posebnimi potrebami v Sirokem naboru
spletne vsebine (v besedilu, slikah, zvoku in videu) in spletnih aplikacij. Smernice WCAG je mogoce
natancno preskusiti, preprosto jih je razumeti in uporabljati, spletnim razvijalcem pa omogocajo tudi
proznost za inovacije. Smernice WCAG 2.0 so odobrene tudi kot ISO/IEC 40500:2012.

Smernice WCAG so Se posebej usmerjene na ovire pri dostopaniju do spletaq, ki jih izkusaijo ljudje z
vizualnimi, slusnimi, fizi€nimi, kognitivnimi in nevroloSkimi nezmoznostmi ter starejsi uporabniki spleta, ki
potrebujejo podporne tehnologije. Smernice WCAG 2.0 opisuijejo znacilnosti dostopne vsebine:

Zaznavna (na primer z zagotavljanjem besedilnih nadomestkov za slike, napisov za zvok,
prilagodljivostjo predstavitve in barvnega kontrasta)

Operabilna (z omogocanjem dostopa s tipkovnico, barvnega kontrasta, €asa vnosa, preprecevanja
napadov in navigacijo)

Razumljiva (z zagotavljanjem berljivosti, predvidljivosti in podpore za vnasanie)

Stabilna (na primer z zagotavljanjem zdruzljivosti s podpornimi tehnologijami)

Zakonodaja in predpisi

Pripomocki za ljudi s posebnimi potrebami na podrocju informacijske tehnologije in informacij imajo
vedno vegji pomen v zakonodaiji. Spodnje povezave zagotavljajo informacije o klju€ni zakonodaii,
predpisih in standardih.

ZdruZene drzave Amerike

Kanada

Evropa

Avstralija

Uporabni viri in povezave za pripomocke za ljudi s posebnimi
potrebami

Spodnije organizacije, institucije in viri so lahko dober izvor informacij o nezmoznostih in s starostjo
povezanih omejitvah.

B OPOMBA: Taseznam ni popoln. Te organizacije so navedene zgolj v informativne namene. HP ne
prevzema nikakrSne odgovornosti za informacije ali stike, ki jih lahko odkrijete na internetu. Seznam na
tej strani ne pomeni HP-jeve potrditve.

Organizacije

Spodaj so navedene nekatere od Stevilnih organizacij, ki podajajo informacije o nezmoznostihin s
starostjo povezanih omeijitvah.

AmeriSka zveza za ljudi z nezmoznostmi (AAPD)
Zveza za programe iz zakona o podporni tehnologiji (ATAP)
Ameriska zveza za ljudi z izgubo sluha (HLAA)

Sredisc¢e za tehnicno pomo¢ in usposabljanje na podroc¢ju informacijske tehnologije (ITTATC)

Zakonodaja in predpisi
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Lighthouse International

Nacionalna zveza gluhih

Nacionalno zdruZenie slepih

Severnoamerisko drustvo za rehabilitacijo inzenirstva in podporne tehnologije (RESNA)
Telecommunications for the Deaf and Hard of Hearing, Inc. (TDI)

Pobuda W3C za spletno dostopnost (WAI)

Izobrazevalne ustanove

Stevilne izobrazevalne ustanove, vkljuéno s spodaj navedenimi, zagotavljajo informacije o nemoznostih
in s starostjo povezanih omejitvah.

Kalifornijska univerza, Northridge, center za nezmoznosti (CSUN)
Univerza v Wisconsinu - Madison, Trace Center

Program Univerze v Minnesoti za prilagoditev racunalnikov

Drugi viri v povezavi z nezmozZnostmi

Stevilni viri, vkljugno s spodnijimi primeri, zagotavljajo informacije o nezmoznostih in s starostjo
povezanih omejitvah.

Program za tehni¢no podporo zakona za Ameri¢ane z nezmoznostmi (ADA)
Omrezje ILO Global Business and Disability

EnableMart

Evropski forum za ljudi z nezmoznostmi

Omrezje za prilagoditev delovnih mest

Microsoft Enable

HP-jeve povezave

Te HP-jeve specificne povezave zagotavljajo informacije, povezane z nezmoznostmiin s starostjo
povezanimi omejitvami.

HP-jev vodnik za varno in udobno uporabo

HP-jeva prodaja za javni sektor

Stik s podporo

HP ponuja tehni¢no podporo in pomoc¢ za moznosti dostopnosti za uporabnike s posebnimi potrebami.
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B OPOMBA: Podpora je navoljo samo v anglescini.

Gluhi ali naglusni uporabniki, ki imajo vprasanija o tehnicni podpori ali pripomockih za ljudi s
posebnimi potrebami v HP-jevih izdelkih, naj naredijo naslednije:

Poglavje 10 Pripomocki za ljudi s posebnimi potrebami


http://www8.hp.com/us/en/hp-information/ergo/index.html
https://government.hp.com/

—  ZaKklic na Stevilko (877) 656-7058 od ponedelika do petka od 6.00 do 21.00 po gorskem ¢asu
uporabite TRS/VRS/WebCapTel.

e Stranke z drugimi nezmoznostmi ali s starostjo povezanimi omejitvami, ki imaijo vpraSanja o tehni¢ni
podpori ali pripomockih za ljudi s posebnimi potrebami v HP-jevih izdelkih:

— Pokli¢ite na Stevilko (888) 259-5707 od ponedelika do petka od 6.00 do 21.00 po gorskem ¢asu.

Stik s podporo 2y
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